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1 �1 Shíí, Paul, Bik’ehgo’ihi’ṉań bik’ehgo Jesus Christ binal’a’á nshłíni, ła’íí 
nohwik’isn Timotheus holzéhi biłgo, Bik’ehgo’ihi’ṉań daayokąąhíí 

Corinthgee ha’ánáłséhíí bich’į’ k’e’iilchii, ínashood daanliiníí dawa Akéya 
biyi’ dahot’éhé daagolííníí biłgo: 2 Bik’ehgo’ihi’ṉań nohwiTaa, Jesus 
Christ nohweBik’ehń biłgo biłgoch’oba’íí ła’íí bits’ą’́dí’ iłch’į’gont’ééhíí bee 
nohwich’į’ goz’ąą le’. 3 Bik’ehgo’ihi’ṉań, Jesus Christ nohweBik’ehń biTaa, 
ba’ihégosį le’, áń bits’ą’́dí’ aatét’íi begoz’ąą, Bik’ehgo’ihi’ṉań dawa bee hadag 
ánágodle’íí; 4 Áń góyéégo nohwich’į’ nagowaagee hadag ádaanohwiłsį, nṉee 
dant’éhéta bee bich’į’ nadaagontł’ogyúgo hadag ánádaahiidle’híí bighą, 
danéé Bik’ehgo’ihi’ṉań hadag ádaanohwiłsįhíí bee hadag ánádaahiidle’go. 
5 Christ biłgo dánohwiniigonłt’éé ńt’ééhíí k’ehgo Christ nłdzilgo hadag 
da’ánohwiłsį nt’éé. 6 Néé nohwiniigodilṉe’ lęḱ’eyúgo, hadag ádaanoht’ee 
doleełhíí ła’íí hasdánohwiṉiił doleełhíí bighąhi at’éé, áí nohwiniigonłt’ééhííł 
k’ehgo nohwíí ałdó’ nohwiniigonłt’ééhíí bee hadag ádaanoht’eego 
ádaanohwiłsį, ła’íí néé hadag ánohwi’dilṉe’ lęḱ’eyúgo hadag ádaanoht’ee 
doleełhíí ła’íí hasdánohwiṉiił doleełhíí bighąhi at’éé. 7 Nłdzilgo nohwaa 
da’óndlii, díínko bígonlzįhíí bighą, néé nohwiniigodilṉe’híí k’ehgo nohwíí 
ałdó’ nohwiniigodilṉe’ ndi Bik’ehgo’ihi’ṉań hadag ádaanohwiłsįhíí k’ehgo 
nohwíí ałdó’ Bik’ehgo’ihi’ṉań hadag ádaanohwiłsį doleeł. 8 Christ biláhyú 
nohwik’ííyú daanohłíni, Asiayú góyéégo nohwich’į’ nagoyaahíí bídaagonołsį 
háhiit’įį, dázhǫ ́góyéégo nohwich’į’ nagoyaahíí bighą nohwinawod dásdozhą ́
asdįįdgo daahiitsaah ląą niidzįį: 9 Da’itsaahíí bee nohwá ngot’ąą niidzįį, 
áídá’ danéé doo ída’óndlii da, ndi Bik’ehgo’ihi’ṉań nanezna’íí nádaayihii’ṉa’íí 
ba’óndlii doleełhíí bighą nohwich’į’ ágodzaa. 10 Áń góyéégo da’itsaahíí yits’ą’́ 
nohwiṉil áídí’ yits’ą’́ nánohwiṉííł: ła’íí ágánánohwidle’ doleełgo ba’óndlii; 
11 Nohwíí ałdó’ nohwi’okąąhíí bee nohwich’odaahṉii, áík’ehgo nṉee łąą́ǵo 
nohwa da’oskąądgo hagot’éégo Bik’ehgo’ihi’ṉań nohwich’ozṉi’íí nṉee łąą́ǵo 
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ba’ihédaanzį doleeł. 12 Díí baa nohwiłgozhǫǫ́,́ díínko nohwijíí yuṉe’ bígonlzį, 
ni’gosdzáń biká’ nṉee bitahyú ła’íí itisgo nohwíí nohwitahyú Bik’ehgo’ihi’ṉań 
binadzahgee da’aṉiigo, doo daazhógo da ánáhiit’įįł, doo ni’gosdzáń 
biká’dí’ igoyą’íí bee da, Bik’ehgo’ihi’ṉań biłgoch’oba’íí binkááyú ánáhiit’įįł. 
13 Daahohshííhíí ła’íí dá bee nohwił ídaagoziníí zhą ́baa nohwich’į’ k’e’iilchii; 
áí dahot’éhé baa nohwił ídaagozį doleełgo hasht’ı ̨ı́ ̨;́ 14 Ilk’idá’ łahzhį’ 
nohwídaagonołsį n’íí k’ehgo, áík’ehgo néé nohwaa nohwił gozhǫǫ́h́íí k’ehgo 
nohwíí ałdó’ nohwaa nohwił gozhǫǫ́ ́doleeł, Jesus nohweBik’ehń nádáhíí 
bijįį. 15 Áí da’aṉiigo bígonsįhíí bighą ntsé nohwaa nsháhgo ni’, nakidn 
nohwił daagoyiłshǫǫ́ ́doleełgo; 16 Macedóniayú hishaałyú ła’íí t’ąązhį’ 
náshdaałgo nohwaa nsháhgo ni’, áídí’ Judeayú shich’odaahṉiigo disháhgo 
ni’. 17 Ya’ daazhógo ádishṉiigo ágádishṉii lą ́née? Ya’ ni’gosdzáń biká’ nṉee 
k’ehgo nagoshchi’ née, ya’ shił nagokigo, Ha’oh, ła’íí, Dah, dishṉii née? 
18 Dah, áídá’ Bik’ehgo’ihi’ṉań da’aṉii nlįįhíí k’ehgo doo nohwił nagokigo, 
Ha’oh, ła’íí, Dah, nohwiłn’ṉii da. 19 Silvánus ła’íí Timotheus hik’e shíí biłgo 
Bik’ehgo’ihi’ṉań biYe’, Jesus Christ, nohwitahyú baa nohwił nadaagosiilṉi’íí 
doo bił nagokigo, Ha’oh, ła’íí, Dah, ṉii da, áídá’ áń dábik’ehn, Ha’oh, 
ṉii. 20 Dábik’ehn Bik’ehgo’ihi’ṉań nt’é ṉiigo yengon’ąą́d́á’ Christ, Ha’oh, 
da’aṉii ṉii ni’, ła’íí áń binkááyú, Doleełgo at’éé, daan’ṉii, Bik’ehgo’ihi’ṉań 
ba’ihégosį doleełgo. 21 Bik’ehgo’ihi’ṉań néé hik’e nohwíí biłgo Christ bił 
dała’á daandlįįgo nłdzilgo ánohwiłsįhi at’éé, ła’íí da’áń hadaanohwidilaahi 
at’éé; 22 Áń nohwiká’ da’izkałhíí k’ehgo bíyéé daandlįįgo nohwígózįgo 
áyíílaa, ła’íí nohwijíí biyi’ Holy Spirit nohwaidin’ąą́,́ áí Bik’ehgo’ihi’ṉań 
nohwiłṉiigo yengon’ááníí begolṉe’go ch’í’ṉah hileeh. 23 Dií da’aṉii ádishṉiigo 
Bik’ehgo’ihi’ṉań shá yígółsįgo biká ádishṉii, doo nohwił daagozhǫǫ́ ́dago 
ánohwishłe’ doo hasht’ı ̨ı́ ̨ ́dahíí bighą doo hwahá Corinthyú náshdáh da. 
24 Doo nohwe’odlą’ bee nant’aahíí k’ehgo nohwaa natsídaahkees da, áídá’ 
nohwił daagozhǫǫ́ ́doleełgo nohwił nada’idziid; nohwi’odlą’íí iłk’idá’ nalwod.

2 �1 Nohwaa nánáshdáhgo doo nohwił daagozhǫ́ǫǵo ádaanohwishłe’go 
da shiini’ łashłaa. 2 Doo nohwił daagozhǫ́ǫǵo ánohwishłaayúgo 

hadíń lą ́shił gozhǫ́ǫǵo áshile’, nohwíí zhą ́gónko doo nohwił daagozhǫ́ǫǵo 
ánohwiishłaa n’íí? 3 Áí bighą áík’ehgo nohwich’į’ k’eshiłchı ̨ı́ ̨,́ nohwaa 
niyáágo nohwíí shił daagoyiłshǫ́ǫ ́le’at’éhi doo shiini’ bídaadołṉííhgo da; 
díí da’aṉii nohwá bígonsį, nt’é baa shił gozhóóníí nohwíí ałdó’ baa nohwił 
daagozhǫ́ǫ ́doleeł. 4 Nohwich’į’ k’e’shiłchı ̨ı́ ̨d́á’ doo shił gozhǫ́ǫ ́da ni’, 
shijíí doo nkehen’ąą́ ́da ni’, ła’íí hishchag ni’; doo nohwiini’ daadishṉiihíí 
bighą da, áídá’ dázhǫ ́shił daanohshǫǫgo baa nohwił nagoshṉi’híí 
bighą. 5 Dahadíńta biṉi’ńṉiihyúgo, doo dashízhą ́shich’į’ at’ı ̨ı́ ̨ ́da, áídá’ 
daanohwigha nohwich’į’ at’ı ̨ı́ ̨,́ ndi doo yóíyáhgo da, doo ídaagosh’a’go 
ádishṉii hasht’ı ̨ı́ ̨ ́da. 6 Nṉee ágát’ééhíí łąą́ǵo nołt’eego biniidaagodohłaa 
n’íí da’áígee dábik’eh. 7 Áík’ehgo bich’į’ ánádaahṉe’go binchǫ’híí bighą baa 
nádaagonoh’aahgo hadag ádaanołsį, doo ágádaanoht’ee dayúgo, dánko 
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dázhǫ ́itiségo ts’íyaa ábile’. 8 Áík’ehgo nohwił daanzhooníí bił ch’í’ṉah 
ádaahłe’go nádaanohwoshkąąh. 9 Nt’é nohwił déṉiidíí bikísk’eh ádaanoht’ee 
shį bígonsįįhíí bighą nohwich’į’ k’e’eshiłchı ̨ı́ ̨.́ 10 Dahadíń nchǫ’híí bighą 
baa nádaagonoh’aahíí shíí ałdó’ baa nágodinsh’aah: dant’éhéta baa 
nádaagoni’ąą́ýúgo nohwíí nohwighą asht’ı ̨ı́ ̨,́ Christ binadzahgee. 11 Doo 
ágádaant’ee dayúgo dánko ch’iidn nant’án, Satan holzéhi, nohwitis hileeh: 
hagot’éégo nohwich’į’ na’iziidíí bídaagonlzį. 12 Troasyú Christ baa yati’ 
baa gozhóni baa yashti’yú níyáádá’ nohweBik’ehń shá ch’íńtąą́,́ 13 Áídá’ 
shik’isn Titus ákú doo hak’i dahíí bighą shiyi’siziiníí biyi’ doo iłch’į’gont’éé 
da ni’; áík’ehgo áídí’ bits’ą’́ dahdiyaago Macedóniayú dahnaadiisdzaa. 
14 Bik’ehgo’ihi’ṉań ba’ihégosį, áń dákozhą ́Christ binkááyú nagonl’ṉéhgo 
ánohwiłsį, ła’íí nohwinkááyú bígozįgo ádilzį, áí łikągolchįhíí k’a’at’éégo 
da’adzaayú benagowaa. 15 Hadíí hasdákáhíí ła’íí doo hasdákáh dahíí 
bitahyú Bik’ehgo’ihi’ṉań bich’į’ Christ yee łikągolchįhíí k’a’at’éégo ndlįį: 
16 Hadíí doo hasdákáh dahíí bich’į’yúgo golchiníí da’itsaah áidoliiłíí 
k’a’at’éégo ndlįį; áídá’ hadíí hasdákáhíí bich’į’yúgohíí golchiníí ihi’ṉaa 
áidoliiłíí k’a’at’éégo ndlįį. Hadíń ląą́ ́díí yínel’ąą? 17 Łąą́ǵo Bik’ehgo’ihi’ṉań 
biyati’ doo da’aṉii ádaaṉiigo yaa yádaałti’, áídá’ néé doo ágánt’ee da; néé 
Bik’ehgo’ihi’ṉań biyati’ da’aṉiigo baa yáhiilti’, Bik’ehgo’ihi’ṉań nohwinł’a’go, 
da’áń binadzahgee Christ binkááyú yáhiilti’.

3 �1 Ya’ nohwich’į’ ídaayánáhiilti’go godeyaa née? Ya’ naltsoos néé 
nłt’éégo nohwaa nagolṉi’íí hádaaht’įį née, dagohíí nohwits’ą’́dí’ 

ła’ naltsoos ágát’ééhíí háhiit’įį née, ła’ ágádaat’įįhíí k’ehgo? 2 Nohwíí 
naltsoos nłt’éégo nohwaa nagolṉi’íík’a’at’éégo ádaanoht’ee, nohwijíí biká’ 
bek’e’eshchįį, nṉee dawa daayozhíígo yídaagołsį: 3 Nohwíí naltsoos Christ 
yaa nagolṉi’íí néé áhiidlaahíí daanohłįįgo bígózį, doo ink bek’e’eshchįį da, 
ndihíí Bik’ehgo’ihi’ṉań hiṉáhi biSpirit bek’e’eshchįį, doo tséé nteelíí biká’ 
da, ndihíí nṉee daabijíí biká’ k’e’eshchįį. 4 Christ binkááyú Bik’ehgo’ihi’ṉań 
ba’óndliihíí bighą án’ṉii: 5 Dant’é bíniil’ąąhíí doo néé nohwits’ą’́dí’ 
benagowaa da; áídá’ Bik’ehgo’ihi’ṉań zhą ́bits’ą’́dí’ benagowáhi at’éé; 6 Áń 
áníidégo nohwá ngon’ááníí baa nagohiilṉi’go bíniil’ąągo ánohwilaa; doo 
yati’ bee nohwá ngon’ááníí zhą ́baa yáhiilti’ da, áídá’ nt’é ṉiigo aṉííhíí 
yaa yáhiilti’, Holy Spirit nohwinkááyú yałti’go: Jews bich’į’ begoz’aaníí 
da’itsaahíí bee nṉee bángot’ąą, áídá’ Holy Spirit‐híí nṉee ihi’ṉaa yaa 
daidi’aah. 7 Begoz’aaníí tséé biká’ k’e’eshchiiníí da’itsaahíí áile’ ndi 
dázhǫ ́bits’ą’́dindláádgo bengonyáá, áík’ehgo Israel hat’i’i Moses binii’ 
bits’ą’́dindláádíí bighą ch’éh daayineł’ı ̨ı́ ̨,́ bits’ą’́dindláádíí bech’ígoṉáh doleeł 
ndi; 8 Áí ndi ágádzaago, Holy Spirit binkááyú begoz’aaníí dázhǫ ́itisgo 
bits’ą’́dindláád doleeł go’íí. 9 Da’itsaah áile’go begoz’aaníí bits’ą’́dindláád 
lęḱ’eyúgo, dábik’ehyú áile’go begoz’aaníí itisgo bits’ą’́dindládi at’éé. 
10 Da’aṉiigo begoz’aaníí łah bits’ą’́dindláád n’íí, k’adíí doo bits’ą’́dindláád 
da silįį, ła’i bitisgo bits’ą’́dindláádhíí bighą. 11 Begoz’aaníí bech’ígonyáá n’íí 
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bits’ą’́dindláád lęḱ’eyúgo, doo bech’ígowáh dahíí bitisgo bits’ą’́dindláád 
go’ı ̨ı́ ̨.́ 12 Áí ndaahóndliigo dabígózįgo yáhiilti’: 13 Doo Moses k’ehgo yáhiilti’ 
da, áń Israel hat’i’i nt’é bits’ą’́dindláádíí édįįhíí doo daayiłtséh dago 
biniizhį’ nná’iłtsos: 14 Daabiini’ bee doo daago’įį da silįį; áík’ehgo díí jįį 
ndi doo áníidá’ Bik’ehgo’ihi’ṉań hik’e bíí biłgo łángon’áni daayozhíígo 
binatsekeesíí biná’isti’ n’íí t’ah da’ágát’éé; áí Christ binkááyú zhą ́yó’oltsoos. 
15 Díí jįį ndi Moses binaltsoos daahojíígo binatsekeesíí t’ah biná’isti’ 
k’a’at’éégo t’ah doo yídaagołsįį da. 16 Da’ágát’éé ndi nohweBik’ehń bich’į’ 
ách’idzaayúgo konatsekees biná’isti’ n’íí k’ihzhį’ yó’oltsoos. 17 NohweBik’ehń 
Holy Spirit at’éé: hayú nohweBik’ehń biSpirit nlįįgee daanohwigha nohwił 
ch’í’otąą. 18 Daanohwigha, nohwinii doo bináda’isti’ dago, kát’íné biyi’zhį’ 
daadinéel’įįhíí k’a’at’éégo nohweBik’ehń bits’ą’́dindláádíí daanéel’įį, 
áík’ehgo áń bits’ą’́dindláádíí nohwits’ą’́dindláádgo daahiidleeh, dayúweh 
nohwá goldohgo, áí nohweBik’ehń biSpirit bits’ą’́dí’ begoṉáh.

4 �1 Áík’ehgo díí na’idziidíí Bik’ehgo’ihi’ṉań biłgoch’oba’híí bighą nohwaa 
dain’ąą́ǵo nyee ndi dahnldǫh; 2 Nadaant’į’go nchǫ’go ágot’eehíí doo 

be’ánt’ee da, doo łé’iilchoogo nahiit’aash da, Bik’ehgo’ihi’ṉań biyati’ doo 
bee nahiich’aa da; ndi biyati’ da’aṉiihíí ch’í’ṉah ánlzį, áík’ehgo nṉee dała’á 
daantı ̨ı́ ̨ǵo Bik’ehgo’ihi’ṉań binadzahgee da’áígee yáhiilti’go yídaagołsį. 
3 Yati’ baa gozhóni baa nagohiilṉi’íí hadíń bich’į’ bená’isti’yúgo, doo hwahá 
hasdákáh dahíí zhą ́bich’į’ bená’isti’hi at’éé: 4 Ni’gosdzáń biká’ ágot’eehíí 
yebik’ehi, ch’iidn nant’án, doo da’odląą dahíí biini’ yiłeda’istsooz, Christ, 
Bik’ehgo’ihi’ṉań ye’at’éhi da’áiyihíí ye’at’éhi, baa na’goṉi’íí bits’ą’́dindláádíí 
doo bee bich’į’ got’įį hileeh dahíí bighą. 5 Doo néé ídaanagohiilṉi’ da, 
Christ Jesus nohweBik’ehń nlíni zhą ́baa nagohiilṉi’; áídá’ nééhíí nohwá 
na’idziidíí ndlįį, Jesus bighą. 6 Bik’ehgo’ihi’ṉań, Chagołheełyuṉe’ idindláád 
le’, nṉiidíí nohwijíí yuṉe’ odaadezdlaad, Bik’ehgo’ihi’ṉań bits’ą’́dindláádíí 
bídaagonlzįhíí bighą, áí Jesus Christ binii biká’zhį’ hit’įį. 7 Néé tus 
goshtł’ish be’alzaahíí k’ehgo ánt’ee ndi áí łáń ílínihíí nohwiyi’ golı ̨ı́ ̨,́ 
ínawod dázhǫ ́k’a’at’éhi doo néé nohwits’ą’́dí’ da, áídá’ Bik’ehgo’ihi’ṉań 
bits’ą’́dí’hi bígózį doleełhíí bighą. 8 Iłtah at’éédí’ nohwich’į’ nagontł’og 
ndi doo hayaa ánohwile’ da; hagot’éégo ánágot’įįł shįhíí doo bídaagonlzį 
da ndi biyah daanldǫh; 9 Nohwiniigodnłsį ndi doo yó’onohwidi’aah da; 
nkínohwidest’e’ ndi doo nohwizes‐hįį da; 10 Jesus bi’ihi’ṉa’íí nohwiká’zhį’ 
hit’įį doleełhíí bighą, Jesus adzaahíí k’a’at’éégo néé ndi dábik’ehn 
da’itsaahíí bee nohwich’į’ goz’ąą. 11 Nohwits’í dadotsaałíí ndi Jesus bi’ihi’ṉa’ 
bee ch’í’ṉah doleełhíí bighą t’ah hin’ṉaa ndi Jesus bighą nohwidi’zodeełgo 
baa nohwidi’det’ąą. 12 Áík’ehgo Jesus baa yáhiilti’híí bighą da’itsaahíí 
bee nohwich’į’ goz’ąą, áídá’ áí bighą nohwihíí ihi’ṉaahíí nohwaa gode’aa. 
13 Osisdląądhíí bighą bá yashti’, ṉiigo k’e’eshchįį; néé ałdó’ da’ágát’éégo 
ohiidląą, áík’ehgo ágádi’ṉiigo bá yáhiilti’; 14 Díí bígonlzį, hadíń Jesus 
naadiidzaago áyíílaa n’íí, néé ałdó’ Jesus biłgo nádihiikáh ánohwile’ doleeł, 
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áídí’ dabíí binadzahgee nnohwidoṉił, nohwíí biłgo. 15 Ádaagodzaahíí dawa 
nohwíí nohwighą ádaagodzaa, Bik’ehgo’ihi’ṉań biłgoch’oba’íí an’odaazlįįhíí 
nṉee bitahyú dayúweh nołseełgo ba’ihégosiníí ałdó’ dayúweh nołseeł 
doleeł, Bik’ehgo’ihi’ṉań dázhǫ ́ba’ihégosį doleełgo. 16 Áí bighą doo hayaa 
ánohwile’ da; nohwits’í ndihit’ood ndi dajįį bíígha nohwiyi’siziiníí ániidégo 
ánálṉiił. 17 Dét’įh nohwich’į’ nadaagontł’ogíí dázhǫ ́nohwaa gozhóóníí doo 
ngonel’ąą dahi dawahá bitisgo at’éhi nohwá iłch’į’yile’; 18 Dawahá hit’iiníí 
doo néel’įį dadá’ doo hit’įį dahíí zhą ́néel’įį: dawahá hit’iiníí bech’ígowáh; 
áídá’ doo hit’įį dahíí dahazhį’ begoz’ąą.

5 �1 Díínko bídaagonlzį, ni’gosdzáń biká’ nohwits’í bee gowągolgai 
k’ehgo biyi’ daagondliiníí nankaadgo, gową doo kogan be’alzaa dahíí, 

Bik’ehgo’ihi’ṉań áyíílaahíí, yaaká’yú dahazhį’ goz’áni nohwá goz’ąą. 2 Kogee díí 
nohwits’í bee nahiikaidá’ ík’edaan’ṉíí, yaaká’yú biyi’ daagondlįį doleełíí bídįh 
daandlįįgo ík’edaahihiidléh hádaahiit’įįgo: 3 Ík’eda’iidlaayúgo dádaałinchiigo 
doo daanohwi’diltséh le’at’éé dahíí bighą hádaahiit’įį. 4 Díí nohwits’í 
gowągolgai k’a’at’éhi t’ah biyi’ daagondlįįgo, nohwich’į’ badaagontł’ogíí bighą 
ík’edaan’ṉíí: nohwits’í diyágé k’a’at’éégo doo ídaadihi’ṉiiłgo da, ndi dayúweh 
nohwik’ena’izlaa hádaahiit’įįhíí bighą, áík’ehgo ihi’ṉaahíí da’itsaahíí yidag 
hadogááł. 5 Bik’ehgo’ihi’ṉań dabíí áí bighą iłch’į’nohwilaa, ła’íí Holy Spirit 
nohwaidin’ąą́,́ áí bee Bik’ehgo’ihi’ṉań iłk’idá’ ánṉiidíí da’aṉii begolṉe’go nohwił 
ch’í’ṉah hileeh. 6 Áí bighą dábik’ehn bidag ádaant’ee, nohwits’íhíí nohwigowąhíí 
k’ehgo t’ah biyi’ daagondlįįgo nohweBik’ehń doo bił daagondlįįgo bídaagonlzį 
ndi: 7 (Nohwi’odlą’íí zhą ́bee hiikaah, doo daahiit’iiníí bee da:) 8 Bidag 
ádaant’ee, nohwiłdishṉii, nohwits’í bits’ą’́dí’ dahdiniikáhgo nohweBik’ehń bił 
ndaagondleehgo dázhǫ ́hádaahiit’įį. 9 Áík’ehgo nohwits’í biyi’ daagondlįįyúgo, 
dagohíí bits’ą’́yú daagondlįįyúgo, Bik’ehgo’ihi’ṉań bił daagoyihilzhǫǫ doleełhíí 
bighą nada’idziid. 10 Daanohwigha Christ bidáhzhį’ nkáhgo nohwaa yá’iti’ 
doleeł; nohwits’í biyi’ daagondlįįdá’ ánádaahiit’įįł n’íí dábik’ehgo daanohwich’į’ 
nahi’ṉiił, nłt’ééhíí dagohíí nchǫ’ííta. 11 Áík’ehgo nohweBik’ehń bégódzidíí 
bígonlzįhíí bighą nṉee bich’į’ yáhiilti’go biini’ bá ádaagohiidleeh; hago ánt’eehíí 
Bik’ehgo’ihi’ṉań yígółsį; nohwíí ałdó’ nohwijíí naz’ąądí’ nohwídaagonołsį 
shį. 12 Néé doo daazhógo nohwich’į’ ídaayánáhiilti’ da, áídá’ nohwee ída’ołíí 
doleełhíí bighą nohwich’į’ k’e’iilchii, áík’ehgo nṉee koká’yú hago ádaanoliníí 
zhą ́yee ídaada’odlíí, áídá’ kojíí yuṉe’ begoz’ánihíí doo yee ídaada’odlíí dahíí 
bich’į’ t’ąązhį’ hanádaahdzii doleełhíí bighą nohwich’į’ k’e’iilchii. 13 Nohwiini’ 
ádįįh k’a’ánondlįįyúgo Bik’ehgo’ihi’ṉań bá áhiit’įį: nohwiini’ golı ̨ı́ ̨ýúgo nohwíí 
nohwighą áhiit’įį. 14 Dała’á, nṉee dawa yá daztsąą; áík’ehgo nṉee dawa 
nanezna’hi at’éé bídaagonlzįhíí bighą Christ bił ijóóníí nanohwiiłaa: 15 Áń nṉee 
dawa yá daztsąą, hadíń hiṉaahíí doo dayúweh dabíí ídáhi’ṉaa da doleełgo, áídá’ 
hadíń bá daztsąądí’ naadiidzaahíí yá hiṉaa doleełgo. 16 Áí bighą kodí’ godezt’i’go 
nṉee doo ła’ nṉee at’éé zhiṉéégo baa natsíhiikees da: Christ nṉee zhiṉéégo 
at’éégo baa natsíhiikees ni’ ndi, doo dayúweh nṉee zhiṉéégo baa natsíhiikees 
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da. 17 Áík’ehgo hadíń Christ yił dała’á nasdlįį lęḱ’eyúgo, nṉee áníidégo 
ánábi’delzaa: dabíntsédá’ ye’at’éé n’íí ąął bech’ígoyáá; dawahá áníidégo ánálzaa 
go’ı ̨ı́ ̨.́ 18 Díí dawa Bik’ehgo’ihi’ṉań bits’ą’́dí’ begoz’ąą, áń Jesus Christ biláhyú 
bik’íí ánádaanohwisdlaa, ła’íí nṉee hik’e Bik’ehgo’ihi’ṉań bił iłk’íí nádaasdlįįhíí 
baa nagohiilṉi’go nohwaa godin’ąą́.́ 19 Díínko áłdishṉii, Bik’ehgo’ihi’ṉań Christ 
biláhyú nṉee ni’gosdzáń biká’ daagolííníí bik’íí ánáyiidlaa, doo binchǫ’íí 
bá yił ołtag dago; ła’íí nṉee bik’íí ánáyidle’íí baa nagohiilṉi’go nohwaa 
godin’ąą́.́ 20 Áík’ehgo Christ binal’a’á ndlįįgo, Bik’ehgo’ihi’ṉań nohwinkááyú 
nádaanohwokąąh: Bik’ehgo’ihi’ṉań bik’íí nádaahdleeh, nohwiłn’ṉiigo Christ 
bá yáhiilti’go nánohwihiikąąh. 21 Christ biyi’ daahiidleehgo Bik’ehgo’ihi’ṉań 
dábik’ehyú át’ééhíí be’ádaant’ee doleełhíí bighą Bik’ehgo’ihi’ṉań Christ, doo 
nchǫ’go at’éé n’íí, néé nohwinchǫ’íí biká’zhį’ áile’go nchǫ’go at’éégo áyíílaa.

6 �1 Néé ałdó’, Bik’ehgo’ihi’ṉań bił na’idziidíí ndlįįgo, bił goch’oba’íí 
doo da’ílı ̨ı́ ̨źhį’ nádaadohné’ da le’, nohwiłn’ṉiigo nánohwihiikąąh. 

2 (Bik’ehgo’ihi’ṉań gáṉíí, Yati’ baa gozhóni nágodn’aahíí nił ch’í’otąągee 
nidesiits’ąą́,́ hasdách’igháhíí bijįį nich’osiiṉí’ ni’, ṉii: isąą, dák’ad begoz’ąą; 
díí jįį hasdách’igháhíí nohwá begoz’ąą.) 3 Doo hadíń nohwighą nakaadgo 
da Bik’ehgo’ihi’ṉań bá na’idziid, bá na’idziidíí doo hadíń yik’ígodi’áh 
da doleełhíí bighą: 4 Áídá’ néé Bik’ehgo’ihi’ṉań bá na’idziidíí dáhot’éhé 
bee nłt’éégo ánt’eego nohwígózį, nyéé ndi bidag ánt’ee, nohwich’į’ 
nadaagontł’og ndi, nyéé’ nts’ag ndi, goyéégo nohwich’į’ nagowaa ndi, 
5 Hagee hánohwí’dinltsaas ndi, ha’ánánohwidilka’ ndi, nohwik’i dahnádzaa 
ndi, nyeego na’idziid ndi, doo ilwosh dagee, shiṉá’ góyéé ndi bidag ánt’ee; 
6 Dilkǫǫhgo ádinlzįhíí bee Bik’ehgo’ihi’ṉań bá na’idziidíí nłt’éégo áńt’eego 
nohwígózį, nohwił ígóziníí bee, bágohii’aałíí bee, nohwiłgoch’oba’íí bee, 
Holy Spirit bee, doo ádinl’ı ̨ı́ ̨ ́dago nohwił ijóóníí bee nłt’éégo ánt’eego 
nohwígózį, 7 Yati’ da’aṉiihíí áłn’ṉii, Bik’ehgo’ihi’ṉań binawodíí bee 
hin’ṉaa, nłt’éé zhiṉéégo benagonlkaadíí nohwigan dihe’na zhiṉéégo 
dahiitįįłíí ła’íí nohwe’eshgan zhiṉéégo dahiitįįłíí bee Bik’ehgo’ihi’ṉań 
nłt’éégo bá na’idziidgo nohwígózį, 8 Hagee nṉee daanohwidnłsįgee 
dagohíí doo daanohwidnłsį dagee, nṉee nłt’éégo nohwaa yádaałti’gee 
dagohíí dénchǫ’go nohwaa yádaałti’gee nłdzilgo nasiidzįį; nahich’aahíí 
k’ehgo nohwaa natsídaakees ndi da’aṉiihíí be’ánt’ee; 9 Doo nohwígózį 
da ndi ła’ihíí nłt’éégo nohwídaagołsį; k’azhą ́dahiitsaah ndi hin’ṉaa ląą́;́ 
nohwiṉí’daadezṉih ndi doo nanohwi’distseed da; 10 Doo nohwił gozhǫ́ǫ́ 
da ndi nohwijíí biyi’dí’ dábik’ehn nohwił gozhǫ́ǫ;́ tént’iyé ndi nṉee łąą́ǵo 
hádaałdzilgo áidle’; nohwíyéé da’ádįhgo ndi da’aṉii dawahá nohwíyéé. 
11 Corinthgee daagonohłiiníí, doo nt’é nohwits’ą’́ nanl’įį dago nohwich’į’ 
yáhiilti’, nohwijíídí’ dawa bee nohwich’į’ bił ch’í’ótąą. 12 Néé nohwijíí 
yuṉe’ nohwíí nohwá goz’ąą, áídá’ nohwíí nohwijíí yuṉe’ doo néé nohwá 
goz’ąą da. 13 (Shichągháshé bich’į’ yashti’híí k’ehgo nohwich’į’ yashti’,) néé 
nohwijíí nohwich’į’ iłts’ą’́ át’éé, áík’ehgo bideṉágo nohwíí ałdó’ nohwijíí 
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nohwich’į’ iłts’ą’́ ádaahłe’. 14 Doo da’odląą dahíí hik’e da’odląąhíí doo bił 
łídaanohwi’destł’ǫǫ da le’: dábik’ehyú át’ééhíí ła’íí doo dábik’ehyú át’éé 
dahíí hagot’éégo łił t’eké daanlįį? ła’íí idindláádíí hik’e chagołheełíí 
hagot’éégo dała’á nlįį? 15 Hagot’éégo Christ ła’íí ch’iidn nant’án dáłełt’eego 
natsídaakees? Hagot’éégo odląąhíí ła’íí doo odląą dahíí dała’ natsídaakees? 
16 Kįh biyi’ Bik’ehgo’ihi’ṉań daach’okąąhíí ła’íí k’e’eshchíń hagot’éégo 
dáłełt’ee? Nohwíí Bik’ehgo’ihi’ṉań hiṉáhi bikįhíí k’ehgo daanohłįį; 
Bik’ehgo’ihi’ṉań gáṉíí, Shíí áí biyi’gonshłįį, ła’íí bitahyú anáshdaał; shíí 
Bik’ehgo’ihi’ṉań nshłínihi daashokąąh doleeł, áí shichągháshé daanlįį 
doleeł. 17 Áí bighą bitahdí’ hahkáh, sahngo nahkai, ṉii, nohweBik’ehń, 
dant’éhéta nchǫ’íí doo baa nahkai da; áík’ehgo nánohwidishṉiił, 18 Shíí 
nohwiTaa nshłįį doo, nohwíí shiye’ke ła’íí shitsi’ke daanohłįį doo, ṉii, 
nohweBik’ehń, Dák’a’at’éhi.

7 �1 Shił daanohshóni, áí nohwá ngot’ąądá’, haląą nohwits’í ła’íí 
nohwiyi’siziiníí yiłchǫǫhíí dawa ídaadihiilkǫǫhgo bits’ą’́yú nihiikáh le’, 

áídí’ Bik’ehgo’ihi’ṉań bédaahiildzidgo daadinlzįgo iłch’į’da’índle’. 2 Nohwijíí 
biyi’ nohwá goz’ąągo ádaahłe’; doo hadíń bich’į’ dénchǫ’go ásiidzaa da, 
doo hadíń dénchǫ’go áhiidlaa da, doo hadíń bich’į’ nahiich’aa da. 3 Díí doo 
nohwik’ídish’áhíí bighą ádishṉii da; Nohwijíí biyi’ daanohłįį, dała’ da’iitsaah 
doleełgo ła’íí dała’ daahin’ṉaa doleełgo, iłk’idá’ nohwiłdishṉii ni’. 4 Doo 
shiini’ hąh́ dago nohwich’į’ yashti’, dázhǫ ́nohwaa da’oshłíí: nohwighą 
bidag ánsht’ee, néé nohwich’į’ goyéégo nagowaa ndi dázhǫ ́shił gozhǫǫ́.́ 
5 Macedóniayú niit’aazhdá’ nohwits’í doo hanáyol da ni’, iłch’idí’ nagontł’og ni’; 
nohwinaadyú nagonlkaad ni’, ła’íí nohwijíí biyi’ néhiildzid ni’. 6 Da’ágát’éé ndi 
Bik’ehgo’ihi’ṉań, doo koł daagozhǫǫ́ ́dahíí koł daagozhǫǫ́ǵo ánádaakodle’íí, 
Titus nyááhíí bee nohwił gozhǫǫ́ǵo ánánohwiidlaa; 7 Doo áń ńyááhíí zhą ́bee 
da, áídá’ áń nohwaa bił gozhǫǫ́ǵo ádaasolaahíí bee; shaa ch’íṉá daasolįįgo, 
chaał nahkaigo, ła’íí shaa daanohwiini’go Titus yaa nohwił nagolṉi’dá’ dázhǫ́ 
itisgo shił gozhǫǫ́ ́ni’. 8 Naltsoos nohwich’į’ ágoshłaa n’íí bighą dét’įhézhį’ 
doo nohwił daagozhǫǫ́ ́dago bígosíłsįįd, áí bighą doo shił gozhǫǫ́ ́da ni’: 
da’ágát’éé ndi k’adíí doo shił hago’at’éé da. 9 K’adyúgo baa shił gozhǫǫ́,́ doo 
nohwił daagozhǫǫ́ ́da n’íí doo bighą da, áídá’ doo nohwił daagozhǫǫ́ ́dago 
nchǫ’go ánádaaht’įįł n’íí bits’ą’́zhį’go ánádaasodzaahíí bighą: doo nohwił 
daagozhǫǫ́ ́da n’íí Bik’ehgo’ihi’ṉań bits’ą’́dí’, áík’ehgo doo nt’é nohwits’ą’́né’ 
da, nohwich’į’ k’e’shíłchı ̨ı́ ̨h́íí bee. 10 Doo koł gozhǫǫ́ ́dahíí Bik’ehgo’ihi’ṉań 
bits’ą’́dí’hi konchǫ’íí bits’ą’́zhį’ ách’íṉé’ ákole’, áík’ehgo hasdách’ígháh, doo koł 
gozhǫǫ́ ́dago ánákodle’ da: áídá’ ni’gosdzáń biká’ ágot’eehíí zhiṉéégo doo koł 
gozhǫǫ́ ́dahíí iziłhéhi at’éé. 11 Doo nohwił daagozhǫǫ́ ́da n’íí, Bik’ehgo’ihi’ṉań 
bits’ą’́dí’hi, ídaagonohdząągo ádaanohwizlaahíí baa natsídaahkees, doo 
hadíń hagot’éégo bił daagosoł’ąą da hádaaht’įįgo ádaanohwizlaa, nchǫ’íí 
bik’ee daashołch’iigo, Bik’ehgo’ihi’ṉań bédaałdzidgo daadinołsįgo, shídįh 
daanohłįįgo, dázhǫ ́baa daanohwiini’go, ła’íí doo bik’ehyú át’éé dahíí 
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biniidaagodołéhgo ádaanohwizlaa! Dawa bee doo nohwaa dahgosiit’ąą dago 
bígózį. 12 Naltsoos nohwich’į’ ágoshłaa ndi nṉee doo bik’ehyú át’éé dahíí doo 
áń bighą nohwich’į’ k’e’shíłchı ̨ı́ ̨ ́da, dagohíí nṉee doo bik’ehyú bich’į’ at’éé 
dahíí bighą, áídá’ Bik’ehgo’ihi’ṉań binadzahgee dázhǫ ́nohwaa daanohwiini’go 
bídaagonołsį doleełhíí bighą nohwich’į’ k’e’shíłchı ̨ı́ ̨.́ 13 Áí bighą nohwíí 
nohwił daagozhǫǫ́h́íí bighą néé ałdó’ nohwił gozhǫǫ́ǵo ánohwi’deszaa: ła’íí 
áí bitisgo Titus biyi’siziiníí nohwaa bił nágojǫǫdhíí bighą néé ałdó’ dázhǫ́ 
nohwił gozhǫǫ́ǵo ánánohwi’deszaa. 14 Nohwaa da’oshłíígo Titus bił nagoshṉi’íí 
doo bik’ee ádaayánsdzį da; áídá’ dawa baa nohwił nagoshṉi’íí da’aṉiigo 
ádishṉiihíí k’a’at’éégo nohwaa da’oshłíígo Titus bił nagoshṉi’íí ałdó’ da’aṉiigo 
bígózį. 15 Ła’íí hagot’éégo da’áṉííyú ádaahdzaa, ła’íí hagot’éégo nohwiini’ 
daahąh́go daadohtłidgo nohwaa nyáá yénálṉiihíí bighą bijíí biyi’dí’ itisgo bił 
daanohshǫǫ. 16 Áí bighą dawa bee nohwaa da’oshłííhíí bighą shił gozhǫǫ́.́

8 �1 Shik’ííyú, Bik’ehgo’ihi’ṉań biłgoch’oba’íí Macedóniayú ínashood 
ha’ánáłséhíí baa godet’aaníí bídaagonołsįgo háhiit’įį; 2 Doo ałch’ídéyú 

bich’į’ nadaagontł’ogíí bee nabída’dintaahgee dázhǫ ́bił daagozhǫ́ǫǵo, 
ła’íí dázhǫ ́tédaat’iyé ndi bijíí biyi’dí’ ich’odaazṉi’go ndaizné’. 3 Díínko bá 
baa nagoshṉi’, dáyídaanel’ąązhį’ ła’íí itisgo ndi ich’odaaṉiigo ndaizné’, 
dabíí hádaat’įįgo; 4 Nádaanohwokąąhgo gádaanohwiłṉii, Díí ndaasii’né’íí 
nádohné’go ínashood ła’ihíí bee bich’ohṉiih. 5 Ndaayiné’ shį ndzį n’íí 
bitisgo ndaizné’, dantsé Bik’ehgo’ihi’ṉań bik’ehgo nohweBik’ehń yaa 
ídaadest’ąą, áígeehíí néé ałdó’ nohwaa ídaadest’ąą. 6 Áík’ehgo tédaat’iyéhíí 
bá zhaali łená’idlaago na’idziidíí nohwitahyú Titus yegodez’áni, 
da’áík’ehgo nohwitahyú łanle’, biłn’ṉii. 7 Dawa bee itisgo nanohdee, 
da’ohdlaaníí bee, nłt’éégo yádaałti’íí, nohwigoyą’ golííníí, nyee ndi 
hohkaahíí, ła’íí nohwił daanjooníí bee, áík’ehgo díí ich’odaahṉiihgo 
ndaanohné’íí bee ałdó’ itisgo nanohdee le’. 8 Doo bídaanohwinłso’go 
nohwich’į’ k’e’eshchii da, ndi ła’ nyeego nayik’ída’iziidíí baa nohwił 
nagoshṉi’go, nohwíí ałdó’ be’ágádaaht’eeyúgo, áí bee da’aṉii nohwił 
da’ijǫ́ǫ ́shįhíí bígozįįh. 9 Jesus Christ nohweBik’ehń dázhǫ ́biłgoch’oba’íí 
bídaagonołsį, áń dázhǫ ́háłdzil ndi nohwighą tét’iyé silįį, tét’iyéhíí 
biláhyú nohwíí hádaałdzil daahłeeh doleełgo. 10 Díí baa natséskeesíí 
nohwił ch’ínish’aah: díínko nohwá nłt’éé, dała’á łegodzaadá’ begodeyaa 
n’íí ąął ádaahłe’, begodeyaadá’ dázhǫ ́hádaaht’įįgo ádaaht’įį. 11 K’adíí 
ąął ádaahłéh; baa nohwił daagozhǫ́ǫǵo begodigháhíí k’ehgo baa 
nohwił daagozhǫ́ǫǵo ałdó’ ąął ádaahłéh: nt’é daanohwíyéé shįhíí 
k’ehgo ndaanohné’. 12 Nṉee dabíí hát’ı ̨ı́ ̨h́íí bighą nyiné’yúgo, bíyéé shįhíí 
k’ehgo nyiné’íí Bik’ehgo’ihi’ṉań bił dábik’eh; nṉee bíyéé da’ádįhyúgo 
Bik’ehgo’ihi’ṉań doo nt’é yokeed da. 13 Ła’ihíí biyíl da’ałzołé doleełgo, áídá’ 
nohwíí nohwiyíl daandaaz doleełgo doo dishṉiigo ádishṉii da: 14 Áídá’ 
ła’ihíí biyíl nohwiyíl dáłełt’ee doleełgo dishṉiigo ádishṉii, k’adíí nohwíyéé 
łąą́ǵo, ła’ihíí yídįh daanliiníí áí bee bich’odaahṉiih, áídá’ dahagee nt’é 
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bídįh daanohłįįyúgo, bíyééhíí bee nohwich’onáda’ṉiih ałdó’; áík’ehgo 
dawahá dáłełt’ee: 15 Díínko bek’e’eshchįį, Hadíń łąą́ǵo łenáyehezlaa ndi 
doo ła’ ch’ekáad da; hadíń da’ayą́hágo łenáyehezlaa ndi doo yídįh nlįį da, 
ṉii. 16 Bik’ehgo’ihi’ṉań ba’ihégosį, dánohwaa shiini’híí k’ehgo Titus nohwaa 
biini’go ábíílaahíí bighą. 17 Titus doo náhohiikąąhíí zhą ́bighą nohwich’į’ 
deyaa da; áídá’ dabíí dázhǫ ́hát’ı ̨ı́ ̨ǵo nohwich’į’ deyaa. 18 Ła’ nohwik’isn 
Titus bił nohwich’į’ del’a’, áń ínashood ha’ánáłséhíí dahot’éhé bitahyú yati’ 
baa gozhóni yaa yałti’go dázhǫ ́nłt’éégo bígózinihi; 19 Doo da’áí zhą ́bighą 
nohwich’į’ del’a’ da, áídá’ ínashood ha’ánáłséh nagozṉilíí bił anáhiikaahgo 
hádaabistįį, díí iłch’oṉiigo na’idziidíí nohweBik’ehń ba’ihégosįhíí bighą 
nabik’ída’idziid, ła’íí iłch’odaahṉiigo hádaaht’įįhíí nṉee bił ch’í’ṉah 
ádaagodle’go ádaahiit’įį: 20 Díí zhaali łąą́ǵo łenádaahiidláhíí hagot’éégo 
nadaahii’ṉiihíí bighą doo hadíń nohwaa dahgo’aa hádaahiit’įį da: 21 Doo 
nohweBik’ehń binadzahgee zhą ́da, áídá’ nṉee dawa binadzahgee ałdó’ 
dábik’ehyú ádaahii’ṉe’go hádaahiit’įį. 22 Nohwik’isn ła’ihíí ałdó’ bił 
nádaadel’a’, áń doo ałch’ídndi nabínántaahgo łąą́ǵo nłt’éégo ánát’įįhgo 
bígosiilzįįd, áń k’adíí díí na’idziidíí nayik’í’iziidgo dázhǫ ́hát’ı ̨ı́ ̨,́ bestso 
ndaahohṉííłgo nohwígonsįhíí bighą. 23 Hadíń Titus yiká na’ídiłkidyúgo, áń 
shich’oṉiihíí át’éé, nohwá na’idziidíí ánt’ee: ła’íí hadíń nohwik’isyúhíí yiká 
na’ídaadiłkidyúgo, iłtah at’ééyú ínashood ha’ánáłséh nagozṉilíí bá nal’a’á 
daanlįį, áí bee Christ ba’ihégosį. 24 Áík’ehgo dabíí biṉááł ła’íí ínashood 
ha’ánáłséh nagozṉilíí daabiṉááł nohwił’ijóóníí bił ch’í’ṉah ádaahłe’, ła’íí 
nt’é bighą nohwaa óndliihíí da’aṉiihi at’éé ałdó’ bił ch’í’ṉah ádaahłe’.

9 �1 Ínashood bich’odaahii’ṉiihíí doo bee nohwich’į’ k’e’eshchii da ndi 
nzhǫǫ: 2 Iłk’idá’ hádaaht’iiníí bígonsį, áí bighą nohwaa da’oshłíígo 

Macedóniayú daagolííníí gádaałdishṉii, Dała’á łegodzaadá’ Akéyagee 
daagolííníí iłk’idá’ bestso łenádaaṉííłgo begodeyaa ni’, daałdishṉii; áík’ehgo 
ich’odaahṉiih dázhǫ ́hádaaht’įįhíí bighą ágádaaṉe’ hádaat’įį nkegonyaa. 
3 Ágát’éé ndi shik’isyú nohwich’į’ dááł’aad, nohwaa da’óndlii n’íí doo 
da’ílı ̨ı́ ̨źhį’ da doleełhíí bighą; da’ádaałdishṉii n’íí k’ehgo iłk’idá’ bestso 
ndaahezoṉil shį: 4 Doo ágádaanoht’ee dayúgo, Macedóniadí’ bił nishkaigo 
doo iłch’į’daasolaa dayúgo, nohwee ída’óndlii n’íí néé (hik’e nohwíí biłgo) 
bik’ee ídaayádaandzį doleeł. 5 Áí bighą dábik’ehyú ádishṉiigo shik’isyú shádįh 
nohwich’į’ daash’aa, t’ah bidáhdá’ ndaanohné’íí, dabíntsé ndaadeso’ąą n’íí, 
ndaahohṉííł doleełgo, áík’ehgo nohwijíídí’ dázhǫ ́hádaaht’įįgo ndaahohṉííł, 
doo baa daanohchį’go ndaanohné’go da. 6 Gánohwiłdishṉii, Hadíń ayąh́ágo 
k’e’dileehíí ayąh́ágo inłt’ąąhi at’éé; áídá’ hadíń łąą́ǵo k’e’dileehíí łąą́ǵo 
inłt’ááhi at’éé. 7 Nṉee daantı ̨ı́ ̨ǵee biini’ łayiilaago ntsíńkéézíí k’ehgo nyinoné’; 
doo nohwił goshch’iigo da, dagohíí doo bídaanohwich’inyo’go da: hadíń 
bił gozhǫǫ́ǵo nyiné’íí Bik’ehgo’ihi’ṉań bił nzhǫǫ. 8 Bik’ehgo’ihi’ṉań dawahá 
nłt’ééhíí łąą́ǵo nohwá áile’go yínel’ąą; bídįh daanohłiiníí łąą́ǵo dábik’ehn 
nohwá áyíłsį doleeł, nłt’éégo na’idziidyú dawa łąą́ǵo bich’odaahṉiih 
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doleełgo: 9 Gáṉíígo bek’e’eshchįį, Dahot’éhé nayiṉiih; tédaat’iyéhíí yich’oṉii; 
nłt’éégo at’ééhíí dahazhį’ begoz’ąą, ṉii. 10 Bik’ehgo’ihi’ṉań, k’ediléhíí k’edilyíí 
yaa yiné’íí, da’áń báń nohwainé’go daahsąą, áídí’ k’eda’dolááhíí łąą́ǵo 
hadaajeehgo áile’, da’áń nłt’éégo ádaaht’eehíí łąą́ǵo nohwá inłt’ąą doleełgo 
áile’: 11 Dawahá bee hádaałdzilgo Bik’ehgo’ihi’ṉań ánohwidoliił, áík’ehgo 
łąą́ǵo ich’odaahṉiih doleeł, áí Bik’ehgo’ihi’ṉań ba’ihégosiníí áidoliił, néé 
nohwiláhyú. 12 Díí zhaali ndaahohṉííłihíí ínashood hant’é yídaadįh shįhíí baa 
daado’né’, áídá’ doo áí zhą ́da, ndi bitisyú an’odaazlįįhíí k’ehgo ałdó’ nṉee 
łąą́ǵo áí bighą Bik’ehgo’ihi’ṉań ya’ihédaanzį doleeł. 13 Zhaali ndaahohṉííłíí 
bee Christ baa yati’ baa gozhóni nohwił da’aṉiigo bikísk’eh ádaanoht’eehíí 
nohwígózį doleeł, áí bighą ła’íí dabíí hik’e nṉee dawa biłgo doo ałch’ídn 
bich’odaasoṉi’ dahíí bighą nṉee bich’odaasoṉi’íí Bik’ehgo’ihi’ṉań ya’ihédaanzį 
doleeł; 14 Áí nṉeehíí Bik’ehgo’ihi’ṉań biłgoch’oba’íí dázhǫ ́nohwijíí biyi’ 
golı ̨ı́ ̨h́íí bighą nohwá da’okąąhgo nohwaa daabiini’ doleeł. 15 Bik’ehgo’ihi’ṉań 
nohwainé’íí doo hagot’éégo baa nagoch’olṉi’ at’éé dahíí dázhǫ ́ba’ihégosį.

10 �1 Shíí Paul, Christ isht’egodnt’éégo ła’íí dawa yich’į’ nzhǫǫgo 
at’ééhíí k’ehgo ánsht’eego nánohwoshkąąh; ła’ shaa yádaałti’go 

gádaaṉii, Nohwiṉááłyúgo dázhǫ ́histe’, áídá’ doo nohwiṉááł dayúgo zhą ́
doo histe’ da, daashiłṉii: 2 Áídá’ nohwaa nánísdzaago nohwiṉááłyúgo doo 
nohwich’į’ siste’go ádaashołe’ dago nádaanohwoshkąąh, nṉee ła’ ni’gosdzáń 
biká’ zhiṉéégo be’ádaant’eego nohwaa natsídaakeesíí doo bich’į’ siste’ da 
doleełhíí k’ehgo. 3 Ni’gosdzáń biká’ nahiikai ndi doo nṉee nadaagonłkaadhíí 
k’ehgo nagonlkaad da: 4 (Benagonlkaadíí doo nṉee zhiṉéégo da, áídá’ 
Bik’ehgo’ihi’ṉań binawodíí biláhyú nadaalwodgo nchǫ’íí binawodíí bił 
goz’ąągee da’ílíí yiłchii;) 5 Dénchǫ’égo natsíts’ikeesgo k’izé’ich’idiłteehíí da’ílíí 
hilchii, nṉee ídaada’odlíígo Bik’ehgo’ihi’ṉań bígonsį daaṉiihíí, daazhógo 
ádaaṉiigo bits’ą’́zhį’ ádaabiłsiníí ałdó’ da’ílíí hilchii, ła’íí natsígokeesíí 
dawa Christ daidits’ag doleełgo áhiidle’; 6 Daanohwidohts’ag daasolįįdá’, 
doo daanohwidits’ag dahíí dawa biniidaagondléhgo ńdaagoshiilchįį. 
7 Dant’éhéta biká’dí’go hit’iiníí zhą ́daaneł’ı ̨ı́ ̨ ́née? Dahadíń Christ bíyééhíí 
nlįįgo ídaanatsekeesyúgo, díí yaa tsínádókees, Christ bíyééhíí nlįįhíí k’ehgo 
néé ałdó’ Christ bíyéé ndlįį. 8 Nłdzilgo nadaasozįįgo ádaanohwidilṉe’, doo 
hayaa ádaanohwiłsı ̨ǵo dahíí bighą nohweBik’ehń benohwik’ehgo ánohwilaa: 
áí dázhǫ ́baa ída’oshłíígo díyat’éégo baa yashti’ ndi doo ídaayánisdzįįh da 
doleeł. 9 Naltsoos nohwich’į’ k’e’eshchiiníí bee doo tsínahwidishees hasht’ı ̨ı́ ̨ ́
da. 10 Díí k’ehgo nko ádaashiłch’iṉii, Naltsoos yee nant’aago ła’íí nalwodgo 
áile’; áídá’ nohwitahyú naghaayúgo ye’at’ééhíí doo nalwod da, biyati’íí doo 
nt’é da, daashiłch’iṉii. 11 Nṉee díí k’ehgo áṉííhíí díí yídaagołsı ̨į́h, doo akú 
nahit’aash dadá’ nohwich’į’ k’e’iilchįįhíí k’ehgo áhii’ṉe’ doleeł, akú nt’aashgo. 
12 Hadíí nłt’éégo ídehéshjeedgo ídaayádaałti’íí doo itah daandlįįgo háhiit’įį 
da, dagohíí doo bił łíshhah áhii’ṉe’ ndi háhiit’įį da: dabíí binatsekeesíí yee 
iłdenáágo ídída’nel’ąąhgo, ła’íí iłdenáágo łíshhah ádaaṉe’go doo daagoyąą́ ́

2 Corinthians 9​, ​10	�

The New Testament in Western Apache, 2nd ed., © 2012, American Bible Society



263

da. 13 Nohwá nagoz’aaníí bitisgee doo bee ída’óndliigo ídaayáhiilti’ da doleeł, 
áídá’ nagoz’aaníí Bik’ehgo’ihi’ṉań nohwaidin’ááníí zhą ́biyi’ na’idziid doleeł, 
áí itah daanohłįį. 14 Nohwíí daagonohłı ̨ı́ ̨ýú dantsé nohwaa nt’aazh, Christ baa 
yati’ baa gozhóni baa nohwił nagohiilṉi’ ni’; áík’ehgo nohwá nagoz’aaníí itah 
daanohłįįgo, nohwich’į’ det’aazhyúgo nohwá nagoz’aaníí doo bitisyú det’aazh 
da: 15 Nohwá nagoz’aaníí bitisyúhíí, nṉee ła’ binasdziidíí, doo bee ída’óndliigo 
ídaayáhiilti’ da; áídá’ nohwi’odlą’ nchaa hileehgo nohwitahyú na’idziidíí 
ńdiiłséhgo nihóndlii, 16 Ágát’ééyúgo nohwitisyú ni’ nagoz’aaníí ałdó’ biyi’ 
yati’ baa gozhóni baa yáhiilti’ doleeł, nṉee ła’ binasdziidíí danohwíntsé alzaa 
lą ́shįhíí doo bee ída’óndliigo da. 17 Hadíí ída’odlíígo yałti’íí nohweBik’ehń 
zhą ́ye’ída’odlíí le’. 18 Nṉee nłt’éégo ídaanagolṉi’íí doo daach’idnłsįhi at’éé da, 
áídá’ nṉee nohweBik’ehń bił dábik’ehíí zhą.́

11 �1 Ayąh́ágo lóshgogo yashti’ k’a’at’éé ndi nohwich’į’ yashti’íí nyee ndi 
bidag ádaanoht’eego hasht’ı ̨ı́ ̨:́ nánohwoshkąąh, bidag ádaanoht’ee. 

2 Nohwá’íhóshṉíí, Bik’ehgo’ihi’ṉań nohwineł’ı ̨ı́ ̨h́íí k’ehgo: na’ilíhn bi’at’e’ 
nzhooníí doo hwahá niiṉéhi biką’ dała’á doleełhíí k’a’at’éégo Christ bíyéé 
daadohłeełhíí bighą iłk’idá’ baa nohwidini’ąą́.́ 3 Áídá’ Eve tł’iish bich’į’ 
nazhch’a’go k’izé’bidestı ̨ı́ ̨ ́n’íí k’ehgo, Christ da’aṉiigo nohwił nzhǫǫ n’íí 
yits’ą’́zhį’ ádaanohwile’ nolį nsįgo shiini’ hąh́. 4 Dahadíńta Jesus ła’ihi yaa 
yánánálti’go nohwaa nyááyúgo, dagohíí spirit nohwaa det’ąą n’íí łahgo 
at’éhi ła’ nohwaa det’ąąyúgo, dagohíí yati’ baa gozhóni nagodo’ąą n’íí 
łahgo at’éhi náágodo’ąąyúgo, nohwił dádaabik’eh nolį nsį. 5 Christ binal’a’á 
dázhǫ ́itisgo ádaat’eego baa natsídaahkees ndi, doo dábich’į’égee nshłįįgo 
natseskees da. 6 Doo bígonedząągo yashti’ da ndi, nt’é baa yashti’íí bígonsį; 
díí dawahá bee nohwił ch’í’ṉah ásiidlaa. 7 Bik’ehgo’ihi’ṉań biyati’ baa 
gozhóni doo bighą nahi’ṉiił dago baa nohwił nagosisṉi’híí bighą, nohwíí 
itisgo ádaanohwiłsį doleełgo shíí ídaagoch’iyoshba’íí bee isiih née? 8 Nohwá 
na’isiid doleełhíí bighą ínashood ha’ánáłséhíí nagoznili ła’ihíí zhaali bits’ą’́ 
nádaadiné’ ni’. 9 Nohwitahyú sídáádá’ nt’éhéta bídįh nshłįį ndi doo hadíń 
bee naniłtł’og da ni’: ndi Macedóniadí’ shik’isyú shich’odaaṉii ni’: áík’ehgo 
doo nt’é bee nanohwiniłtł’og da ni’, áídí’ doo dayúweh nanohwinłtł’og 
hasht’ı ̨ı́ ̨ ́da. 10 Christ bits’ą’́dí’ da’aṉii ágot’eehíí shiyi’ golı ̨ı́ ̨h́íí bighą gádishṉii, 
Akéya golzeehíí biyi’yú díí ídaanagoshṉi’íí doo hadíń yida’dinotı ̨į́h at’éé 
da. 11 Nt’é bighą? Ya’ doo shił daanohshǫǫhíí bighą da gá? Bik’ehgo’ihi’ṉań 
shá yígółsį, shił daanohshǫǫgo. 12 Áídá’ áí nṉeehíí, danéé nada’idziidhíí 
k’ehgo nada’idziid daaṉiihíí, doo da’aṉii dago ádaaṉii da ch’í’ṉah ashłe’híí 
bighą hagot’éégo ánásht’įįłíí dayúweh ágánásht’įįł doleeł. 13 Nṉee 
ágádaat’įįhíí doo da’aṉiigo Bik’ehgo’ihi’ṉań bá daades’a’ihíí daanlįį da, nṉee 
k’izédaidiṉiiłgo nada’iziid, Christ binal’a’á gol’įįgo ádaadilzį. 14 Doo bighą 
nohwił díyagot’ee da le’; ch’iidn nant’án, Satan holzéhi, ndi Bik’ehgo’ihi’ṉań 
binal’a’á yaaká’yú gólííníí bits’ą’́dindláádhíí k’ehgo ánádil’įį. 15 Díí doo nt’é 
bighą koł díyaagot’ee le’at’éé da, ch’iidn bánada’iziidíí ndi nłt’éé zhiṉéégo 
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nada’iziidíí gol’įįgo ádaadilzį; áí nchǫ’go ánádaat’įįłhíí bighą dánchǫ’go bee 
nnádaagodáh. 16 Gánádaanohwiłdish’ṉii, Doo hadíń lógohi sho’ṉíí da le’; 
áí k’ehgo natsídaahkees ndi hódaashołts’ąą, shíí ałdó’ dét’įh ídeshkąąhgo 
yashti’ le’. 17 Díí baa hasdziihíí doo nohweBik’ehńyegos’ąągo hasdzii da, 
lógohíí k’ehgo dázhǫ ́ídeshkąąhgo yashti’. 18 Nṉee łąą́ǵo ni’gosdzáń biká’ 
ágot’eehíí yee ídaadilkąąhgo yádaałti’, shíí ałdó’ ídeshkąąhgo yashti’ doleeł. 
19 Nohwíí, dázhǫ ́daagondząą daanohsįgo, lódaagohíí nohwił daagozhǫǫ́ǵo 
hódaayesółts’ąą. 20 Hadíí nṉee isnáh ádaanohwinlzį ndi, bestso nohwits’ą’́ 
ńdaayihiṉiił ndi, nohwits’ą’́ ńda’iláh ndi, itiséyú ídehéstįį ndi, dagohíí 
nohwitł’á yizka’ ndi bidag ádaanoht’ee. 21 Néé ágáhiit’įįyúgo doo bínldzil 
da ni’ dishṉiigo ídaa yánsdzį. Áídá’ dahadíń doo daaste’ dago nt’éhéta yee 
ídaadilkąąhgo yee yádaałti’yúgo, (lógohíí k’ehgo yashti’,) shíí ałdó’ doo 
siste’ dago ídeshkąąhgo bee yashti’. 22 Ya’ Hebrews daanlįį née? Shíí ałdó’ áí 
nshłįį. Ya’ Israel hat’i’i daanlįį née? Shíí ałdó’ áí nshłįį. Ya’ Abraham bits’ą’́dí’ 
hanádaanolt’įįłíí daanlįį née? Shíí ałdó’ áí nshłįį. 23 Ya’ Christ yánada’iziidíí 
daanlįį née? Shíí dágóts’iidgo bá na’isiid (koni’ ádįhíí k’ehgo yashti’); 
daabinasdziidíí bitisgo nyeego na’isiid ni’, doo holtag dago hashídołtsaz, 
daabitisgo da’ákozhą ́ha’ánáshi’dilt’eeh, doo ałch’ídndi dásdozhą ́
daashizes‐hįį da ni’. 24 Ashdladn Jews daanlíni dízdin doleełzhį’ dała’á 
ádįhgo hashída’astsaz ni’. 25 Taadn tsį bee hashída’is‐haal ni’, ładntséé yee 
daashołṉé’ ni’, taadn tsina’eełíí shił nango’ ni’, dała’á tł’é’ dąła’á jįį da’ílíné 
biká’ shił dahna’eeł ni’; 26 Dábik’ehn daadisha’yú, túdaanlı ̨ı́ ̨ýú négodzidíí 
begoz’ąą, da’in’įįhíí bighą négodzid, dashíí hat’i’íí bits’ą’́dí’ négodzid, doo 
Jews daanlįį dahíí bits’ą’́dí’ négodzid, kįh gozṉil yuṉe’ négodzidíí begoz’ąą, 
da’igolı ̨ı́ ̨ýú négodzidíí begoz’ąą, túnteel sikąąyú négodzidíí begoz’ąą, 
shik’isyú daanlįį ádaagodil’íni bits’ą’́dí’ négodzid; 27 Nyeego na’isiidhíí bighą 
dázhǫ ́hiyaago ła’íí shiłna’diiṉii’go, dadésh’ı ̨ı́ ̨ǵo iiłkáhgo, shiṉá’ náshdleehgo 
ła’íí dibá’ náshdleehgo, da’ákozhą ́doo ishąą dago, ła’íí gozk’azíí biyi’ diyágé 
da’ádįhgo nashaa ni’. 28 Áí ła’ihíí shich’į’ ánágot’įįd biłgo dábiká’zhį’ dawa 
jįį ínashood ha’ánáłséhíí ił’aniyú nagozṉilíí baa shiini’go nashaa. 29 Nṉee 
ła’ doo nłdzil da née? Shíí ałdó’ ba’ashhah doo niłdzil da. Nṉee ła’ nchǫ’go 
at’ı ̨ı́ ̨ǵo ábiile’ née? Áí bighą shá góchįįdgo bich’į’ niidoo. 30 Ída’oshdlíígo 
yashti’yúgo, doo niłdzil dahíí bił ch’í’ṉah daaleehíí ída’oshdlíígo baa yashti’ 
doleeł. 31 Jesus Christ nohweBik’ehń biTaa, Bik’ehgo’ihi’ṉań, áń dahazhį’ 
ba’ihégosini, doo łeshchoo dahíí shá yígółsį. 32 Damáscusyú nant’ánchaań, 
ízisgo nant’án Áretas holzéhi yiké’gee sitíni, bik’ehgo kįh gozṉili Damascus 
holzéhi binaadyú asiṉilíí yiṉádaadez’įį, shíí daashiłtsood doleełgo: 33 Áídá’ 
táts’aa biyi’ dahsidáágo kįh gozṉilíí binaadyú łeditł’įhíí biyi’ ch’í’í’áńyú 
ba’ashhah yúyaa gódah ch’íshííleego bits’ą’́ hasht’ag.

12 �1 Ída’oshdlíígo yashti’íí dábik’eh, doo bits’ą’́dí’ nt’é isht’įįd da ndi. 
NohweBik’ehń shił ch’í’ṉah ágółsiníí, ła’íí shił ígózįgo áshíílaahíí baa 

nagoshṉi’ doleeł. 2 Nṉee ła’ Christ bíyééhíí bígonsį, áń dı ̨ı́ ̨’́ts’ádah łegodzaadá’ 
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yaaká’yú taago nágost’ąąyú hadag bił ogoyáá; (bits’í beego shį, dagohíí bits’í 
ádįhgo shį, doo bígonsį da: Bik’ehgo’ih’ṉań yígółsį.) 3 Áí nṉeehíí (bits’í beego 
shį, dagohíí bits’í ádįhgo shį, doo bígonsį da; Bik’ehgo’ihi’ṉań zhą ́yígółsį;) 4 Ni’ 
gozhǫǫ́ýú, paradise golzeeyú, hadag bił ogoyáádá’ yati’ doo hagot’éégo baa 
nagoch’olṉi’ at’éé dahi, yati’ nṉee doo yee yałti’ goz’ąą dahi yidezts’ąą. 5 Áí 
nṉeehíí ba’oshłíígo yashti’ doleeł: áídá’ shíí doo ída’oshdlíígo yashti’ da doleeł, 
doo bíníłdzil dahíí zhą ́bee ída’oshdlíígo baa yashti’ doleeł. 6 Ída’oshdlíígo 
yashti’ niizı ̨ı́ ̨ ́ndi doo shiini’ ádįhgo ádishṉiih da; da’aṉii ádishṉiihíí bighą: áídá’ 
doo ágádishṉiih da, shi’at’e’ yo’iiníí dagohíí shidits’agíí bitisyú nṉee doo ła’ yee 
shaa natsekees da doleełhíí bighą. 7 Bik’ehgo’ihi’ṉań doo ałch’ídn shił ígózįgo 
áshíílaa da, áík’ehgo doo bee itisgo ídeshkąąh dahíí bighą nt’éhéta diwozhi 
shighąń́’ááhíí k’ehgo shits’í baa dahgoz’ąągo alzaa, Satan bits’ą’́dí’ shich’į’ 
yil’aadi dáshich’į’ nagontł’og nt’éégo, doo itisgo ídeshkąąh da doleełhíí bighą. 
8 Díí bighą nohweBik’ehń taadn ch’éh ch’oba’ áłdéṉiid ni’, Shits’ą’́ begonowáh, 
dishṉiigo. 9 Áídá’ gáshiłṉii, Shiłgoch’oba’íí ná bínel’ąą: doo bíńńłdzil dagee 
shinawodíí ninkááyú itisgo ch’í’ṉah alzį. Áí bighą doo bíníłdzil dahíí bee 
ída’oshdlíígo shił gozhǫǫ́ǵo yashti’ doleeł, Christ binawodíí shiká’zhį’ doleełhíí 
bighą. 10 Doo bíníłdzil da lęḱ’e ndi, goláníyú ánádaashiłch’ido’ṉiił ndi, nt’é 
hásht’ííníí bínshdįh ndi, shiniidaagonłsį ndi, shich’į’ goyéégo nagowaa ndi, 
Christ bighą díí bee shich’į’ nagowaayúgo baa shił gozhǫǫ́:́ doo bíníłdzil dagee 
Christ binawodíí bee nanshwod. 11 Biini’ ádįhíí yałti’híí k’ehgo yashti’ ni’ 
nohwíí bídaashinohso’go ánsht’ee ni’: nohwíí nłt’éégo shá yádaałti’ le’at’éhi: 
doo nt’é inshłįį da ndi nadaal’a’á ła’ihíí ízisgo ádaat’eego baa natsídaahkeesíí 
ndi doo dábich’į’égee ánsht’ee da. 12 Nohwitahyú nashaadá’ dawa bidag 
ánsht’ee ni’, godiyįhgo be’ígóziníí, doo ágondzįįyú, ła’íí ízisgo ánágot’įįłíí bee 
ánát’įįdíí bee da’aṉii Bik’ehgo’ihi’ṉań shides’a’go bídaagonołsį. 13 Ínashood 
ha’ánáłséh ła’ihíí nt’é bee iké’zhį’ daasolįį? Shíí doo nt’é nohwíhóshkeed da 
ni’, áí zhą ́bee iké’zhį’ daasolįį. Díí bighą shaa nágodenoh’aa. 14 Díí taadngee 
iłk’idá’ nohwich’į’ naadishdáh; doo nt’é bee nohwíhóshkeed da doleeł: doo 
nt’é nohwíyééhíí bighą asht’ı ̨ı́ ̨ ́da, nohwíí zhą ́nohwighą asht’ı ̨ı́ ̨:́ chągháshé 
bąą́ ́hik’e bitaa doo yá na’noṉíí bik’eh da, ndi bíí bichągháshé yá na’noṉíígo 
dábik’eh. 15 Shił gozhǫǫ́ǵo nohwighą shíyééhíí nohwá nnishné’, dashíí ndi 
nohwá na’ídihishṉiił: itisgo shił daanohshǫǫhíí bighą nohwíí da’ich’į’go nohwił 
daanshǫǫ ndi. 16 Da’aṉiigo doo nt’é nohwíhóshkeed da ni’, áídá’, Nohwich’į’ 
łé’ishchoogo ndaanohwiłtsood ni’, daashiłdohṉii ląą́.́ 17 Ya’ dahadíí nohwich’į’ 
onádaash’aahíí bee nohwahani’isdzood née? 18 Titus akú nṉáh biłdishṉii 
ni’, nohwik’isn dała’á bił oł’a’. Ya’ Titus nohwahani’isdzood née? Ya’ shíí 
ánsht’eehíí k’ehgo doo Titus at’éé da láń gá? Ya’ shíí ásht’ı ̨ı́ ̨ ́n’íí k’ehgo doo 
Titus át’ı ̨ı́ ̨ ́da láń née? 19 Díí án’ṉiihíí bee ídáyáhiilti’go áhiit’įį daanohsį née? 
Christ bíyéé ndlįįgo Bik’ehgo’ihi’ṉań binadzahgee án’ṉii: nohwił daanohshóni, 
daanołdzilgo ádaanohwidle’ doleełgo áhiit’įį. 20 Hagoshą’ ádaanoht’ee le’ 
nsįhíí doo bee ágádaanoht’eego nohwaa nsháh hásht’ı ̨ı́ ̨ ́da, nohwíí ałdó’ doo 
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ndaashołííhíí k’ehgo nohwaa nsháh hádaashoht’įį da shį: łahadaadoht’áh, 
dawahá ídáhádaaht’įį, iłch’į’ hadaashohkee, itis hishłeeh daanohsį, łída’ołtah, 
ch’iṉii daadohṉii, ídaadołkąąh, ła’íí nohwił daagokish doleeł nolį nsįgo shiini’ 
hąh́: 21 Nohwaa nánsdzaago Bik’ehgohinshṉań nohwighą ídaayánsdzįgo áshíłsį 
doleeł nolį nsį, nohwitahyú łáni nchǫ’go na’idaago, nant’į’ nakaigo, ła’íí nchǫ’íí 
doo yich’į’ t’ąązhį’ at’éé dahíí yee nda’iłsiihíí doo hwahá yits’ą’́zhį’ ánádaa’ṉe’ 
dahíí bighą doo shiłgozhǫǫ́ ́da doleeł nolį nsįgo shiini’ hąh́.

13 �1 Díí nohwich’į’ nanáshdaałhíí biłgo taadn hileeh. Kaa 
dahgost’ąąyúgo naki dagohíí taagi biṉááł ánágot’įįdíí 

da’ádaaṉiihíí bee bígózį. 2 Nakidngee nohwaa niyáádá’, nṉee nda’iłsiih 
n’íí, ła’ihíí ałdó’, gádaabiłdéṉiid, Nohwaa nánsdzaa lęḱ’eyúgo doo 
t’ąązhį’ siitįį dago nohwiniidaagonłt’éégo ánohwishłe’; k’adíí doo 
hanshk’i da ndi da’ágát’éégo ánádaabiłdish’ṉii: 3 Christ shinkááyú 
yałti’go bee bídaagonołsįįhíí hádaaht’įįhíí bighą ágádishṉii, Christ 
nanohwik’í’iziidgee nłdzil, nohwiyi’ binawod golı ̨ı́ ̨.́ 4 Áń doo nłdzil dago 
tsį’iłna’áhi yiká’ daztsąą ndi Bik’ehgo’ihi’ṉań binawodíí yee hiṉaa. Néé 
ałdó’ bił dała’á daandlįįgo doo daanldzil da ndi Bik’ehgo’ihi’ṉań binawodíí 
bee nanohwik’ída’idziidgo Christ bił daahii’ṉaa doleeł. 5 Ídaadinił’ı ̨ı́ ̨,́ 
nohwi’odlą’ daahohtą’ shį; ídaadinohtáh. Jesus Christ nohwiyi’ golı ̨ı́ ̨ǵo 
doo bídaagonołsį da née? Nanohwídintaahíí bah nandeeyúgo Christ doo 
nohwiyi’ golı ̨ı́ ̨ ́da bídaagonołsįįh. 6 Néé nanohwídintaahíí doo bah nandéh 
dahíí bídaagonołsįįh ndi at’éé. 7 Doo nda’ołsiih da doleełgo Bik’ehgo’ihi’ṉań 
nohwá hoshkąąh; néé doo nłt’éégo nohwígózįįhíí bighą ádishṉii da, áídá’ 
nohwíí nłt’ééhíí be’ádaanoht’ee doleełgo, néé nanohwídintaahíí bah 
nandéh ngolṉíí ndi. 8 Da’aṉii ágot’eehíí doo hagot’éégo bich’į’ na’idziid da, 
áídá’ bá na’idziidyúgo zhą.́ 9 Néé doo daanldzil dadá’ nohwíí nohwinawod 
daagolı ̨ı́ ̨ ́lęḱ’eyúgo nohwił daagozhǫ́ǫ:́ ła’íí dázhǫ ́nłt’éégo ádaanoht’eego 
nohwá háhiit’įįgo ohiikąąh. 10 Doo hanshk’i da ndi díí bek’e’eshchii, 
nohwaa nánsdzaago doo inṉiihgo bee nohwich’į’ yashti’ da doleełhíí bighą: 
nohwi’odlą’ dayúweh nohwá biniłseełgo hasht’ı ̨ı́ ̨,́ doo hayaa ádaanohwiłsį 
dago nohweBik’ehń beshik’ehgo áshíílaa. 11 Shik’ííyú, díí bee ąął nohwich’į’ 
k’e’shiłchı ̨ı́ ̨.́ Christ biláhyú nłdzilgo daanołseeł le’, hadag ádaanoht’ee 
le’, nohwiini’ dała’á le’, ła’íí nkegohen’ąą́ǵo daagonohłįį le’; áík’ehgo 
Bik’ehgo’ihi’ṉań, ił’ijóóníí ła’íí iłch’į’gont’ééhíí bits’ą’́dí’hi, nohwił nlįį le’. 
12 Daagodinołsįgo daałohts’ǫs le’. 13 Ínashood dawa, Gozhǫ́ǫ,́ daanohwiłṉii. 
14 Jesus Christ nohweBik’ehń biłgoch’oba’íí, Bik’ehgo’ihi’ṉań bił’ijóóníí, ła’íí 
Holy Spirit bił dała’á ánohwiłsįhíí bee nohwich’į’ goz’ąą le’. Doleełgo at’éé. 
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